
 

 
 Chapter 2. The Attractor at the Rainbow Falls 

Scene 5. The Overture of the Water Curse 

 第二章 彩虹瀑布的奇幻吸引力 

第五單元場景 水路詛咒的序曲 

 
雖然沿著峽谷河流的景色是令人驚艷的鬼斧神工而且賞心悅目，但隊員們還是被偶爾的激

流對抗耗盡氣力，更不用說，因看不到村莊的跡象而感到心情沮喪。隨著他們的衣服被河

水和髒汙的泥濘浸濕，經過幾小時的水上航行後，他們都感到寒冷，骯髒和飢餓。霍華德

終於在邦迪身旁睡著了。 

 

：（看著邦迪自言自語）可憐的邦迪。老天，你為什麼這麼殘忍？能否請祢給我一些為她

找到醫生的提示？ 

 

諾瓦看著史塔克祈禱，内心因而感到愧疚，因為除了留意跟蹤他們的巴魯斯鳥以外，他沒

能為邦迪多做些什麼。 

 

：諾瓦，你有為人治療的神奇力量嗎？ 

 

 

：嗯 ...，我不知道耶，事實上我在我們這個物種的生命週期中還只是個小嬰兒。即使我有這

樣的能力，我也還沒有學會如何使用它。對不起，兄弟，我真的希望我能幫上忙。 

 

：沒關係。你已經盡力了。我只是希望能有奇蹟出現而已。 

 



 

：也許如果我們現在好好照顧邦迪，她之後很快就能自己醒來。 

 

 

：是啊，希望如此。對了，你正巧提醒了我要用斗篷來讓她保持溫暖。 

 

 

看著史塔克脫下他引以為傲的斗篷，並且小心翼翼地將它裹在邦迪的身上，讓諾瓦感到莫

名的感動 – 這會不會就是伊絲蕾瑪曾試圖教他了解人性因素中所謂的“愛”嗎？ 

 

而就在這感人的一刻，突然隨著一聲巨響有東西從下面撞擊獨木舟而打破了寂靜。因為這

是水域寬深而且溪流平緩的河段，就不應該有任何河床大石頭靠近水面才對。正當史塔克

和諾瓦不解地被驚嚇到時，第二次更大的巨響猛烈地震動了獨木舟 - 猛烈到驚醒了霍華德。 

 

：（慵懶遲頓的聲音）那是什麼？我們在哪兒？ 

 

 

：噓 ... 事情有點詭異！ 

 

 

史塔克屏氣凝神，從獨木舟探出頭來檢查船底，試圖看穿他右手邊的水面下方是怎麼回

事。 

 

：（緊抓住槳的同時，用一種不安又顫抖的聲音）各位，準備好你們手上的武器。我看到

一些黑影正快速在我們的船下盤繞。他們很巨大，而且速度很快，但我看不清楚是甚麼。 

 

：史塔克，小心！ 

 

 

：我的天啊！怪獸魚？ 

 

一條大的水中生物不知突然從何處竄出了水面，看起來部份像魚又部份像鱷魚，並且張著

充滿吋長鋒利牙齒的可怕大嘴。它没有咬中史塔克的頭，因為他動作夠快而避過了這血腥

的一咬。 

 

史塔克向後跌坐在獨木舟的地板上，臉上沾滿更多臭泥巴，而同時另一聲巨響進一步憾動

了小舟 – 那野獸似乎對於自己竟然錯過那一咬感到極度生氣而無處發洩。 

 

：（驚恐哭喊）我們快要死了！ 

 

 

：住口！霍華德。諾瓦，那隻怪獸你看到了什麼？你可以用你的秘密武器對付牠們嗎？ 

 

：（發抖著說）我 ... 我不敢保證，他們的數量有可能太 ... 太多了！ 

 

：諾瓦兄弟，聽我說。保持冷靜! 你可以辦到的！ 

 

在這兩個小傢伙可以討論出更多的戰術細節之前，兩條煞克魚從獨木舟兩側飛出水面穿越

過獨木舟上方。在演出這交叉飛行的空中芭蕾時，他們的牙齒咬擊聲和鱗片拍擊聲是如此

嚇人，以致三個小傢伙都驚嚇到無法動彈且全身發抖。此時跟這些怪物一比，那些巴魯斯

鳥兒看起來還算可愛！ 

 

：（恢復意識後）霍華德，抓好你的槳防守，不然你的槳會掉出獨木舟！ 

 

：你們兩個，聽我說！只要我們在獨木舟裡放低身子，他們應該就不能夠傷到我們。這船

夠堅硬，而我們所要做的就是要讓它在水上保持穩定。萬一有魚直接跳入了我們的船裡，

我們就要用船槳和諾瓦的秘密武器迅速將它擊倒 ，明白了嗎？ 



 

就在霍華德試圖伸出手去拿槳時，一條怪物煞克魚將頭竄出水面，其巨大的顎牢牢地咬穿

了霍華德的上衣外套，就在右肩的位置上 - 幸運的是霍華德的肩膀並沒有受傷，但他在那條

魚瘋狂拍擊水面時所弄出來的一片水花飛濺中，因嚇壞而掙扎亂踢。魚濺出上的水整個弄

濕了史塔克的臉和諾瓦的面具，在霍華德驚恐的尖叫聲中沒有人可以看清楚到底發生了甚

麼事。 

 

史塔克毫不猶豫地躍過霍華德，並且試圖以他的槳用力敲擊那條魚。但那可是一個非常困

難的任務，因為小船一直在水面上不穩定地搖晃和旋轉，因此試了好幾下他都沒有打到。 

 

：（用緊急慌張的聲音）諾瓦，過來這兒幫忙，我要失去平衡掉下去了，這裡很滑。諾

瓦，快過來！ 

 

：（以顫抖的聲音）對不起，史塔克兄弟，我的面具裡都是水，我的眼睛無法聚焦對它發

射。我現在太暈了所以無法到你那邊去。 

 

：（疲憊地說）好吧，你留在原地並設法保護邦迪。霍華德，不要再踢我了！ 

 

：（用極為憤怒的聲音）可惡，你這壞魚，試試這招 ... 

 

在突然上下震動外加三百六十度旋轉就像坐雲霄飛車一樣之後，諾瓦摔倒在獨木舟的地板

上，他掙扎著抬起頭來看獨木舟是否要翻了。他看見河道變得愈來愈窄，水流在前方約一

百碼的橋下變得極其湍急。 

 

：（慌亂地大聲說）史塔克，我們前面有另一外個麻煩了！ 

 

：（狂喊）史塔克...，史塔克... 

 

 

諾瓦轉頭一看，發現史塔克不見了;  只有霍華德坐在船尾那裡 -  帶著蒼白的臉色和破爛的上

衣外套抽泣著。 

 

：霍華德，這是怎麼回事？史塔克呢？噢，天哪，不會得，不可能 ...。史塔克，對不起，兄

弟，我對不起你！ 

 

這是第一次諾瓦真正感受到了人類哭泣的感覺，雖然他沒有“眼淚”可以飆出來！接下來

唯一的好消息是，當獨木舟進入橋下的狹窄水道時，將不再有煞克魚的攻擊，但壞消息

是，獨木舟一直在劇烈抖動著，彷彿它就要在湧向橋下的聚合奔流中解體了一樣。 

 

：（以一種不尋常的平靜但沮喪的聲音）諾瓦，我們會死嗎？ 

 

 

諾瓦不知道如何回答; 然而看著脆弱的兩人 - 邦迪和霍華德，他決心挑起史塔克的責任。畢

竟，他能和五寶們有一個不平凡的旅程，只因史塔克對他敞開了心胸。 

 

：霍華德，抓緊獨木舟並照顧邦迪。我來用槳應付水流。 

 

 

當獨木舟被惡水帶著通過久經磨損的老吊橋時，雖然諾瓦的正常視覺因面罩上的水無法看

清四周楚狀況，但他的紅外線視覺感測到兩個奇怪的紅色移動物體在橋上跳著，而橋本身

似乎不斷在坍塌，有許多朽木碎塊正掉落到他前方的航路上。諾瓦使盡全力用槳划過水

流，去改變獨木舟的方向以避過從橋上掉落下來的物體，但這似乎就像螞蟻在沖水馬桶的

水流中掙扎一樣枉然。他终於體認到瑪妮的水路詛咒警告是對的，而黑暗魔法師甚至派了

兩個小惡魔在命運終點站，無情地不擇手段來结束他們的生命。 

 

：（自言自語）哦，天哪，不會吧，我不可能像這樣子用盡我的好運！伊絲蕾瑪，妳在哪

裡？救救我 …！ 



 

：（從後面大喊）諾瓦，小心！ 

 

 

突然一大塊爛木頭不偏不倚地擊中了諾瓦的面具，讓他完全昏了過去。世界又陷入

了完全的黑暗與寂靜。 

 

 


